ПРОЕКТ 
[bookmark: З_НомерДоговора]ДОГОВІР № _____
поставки нафтопродуктів оптовими партіями
з використанням електронного каталогу ProzorroMarket  (запит ціни пропозицій)

[bookmark: З_ГородВыпискиДоговора][bookmark: З_ДатаДоговора]м. ___________                                                                         	“____” __________ 20__ року

[bookmark: Тек_Организация][bookmark: П_Представитель][bookmark: П_Доверенность]__________________________________,  надалі іменоване Постачальник, в особі представника ____________________________________,  що діє на підставі Довіреності  № ________ від ______________, та Комунальне некомерційне підприємство «Перечинська лікарня» Перечинської міської ради, надалі іменоване Покупець, в особі  директора Лабича Михайла Івановича, що діє на підставі Статуту , з другої сторони, на підставі постанови Кабінету Міністрів України від 12 жовтня 2022 року №1178 «Про затвердження особливостей здійснення публічних закупівель товарів, робіт і послуг для замовників, передбачених Законом України “Про публічні закупівлі” на період дії правого режиму воєнного стану в Україні та протягом 90 дні з дня його припинення або скасування” зі змінами, з метою задоволення потреб Покупця необхідних під час воєнного стану,та на підставі постанови Кабінету Міністрів України від 14 вересня 2020 р. № 822 «Про затвердження Порядку формування та використання електронного каталогу» уклали даний договір про нижченаведене:

1. ПРЕДМЕТ ДОГОВОРУ
1.1. Постачальник зобов'язується постачати Покупцю партіями нафтопродукти в асортименті(код за ДК 021:2015 - 09130000-9 Нафта і дистиляти), а саме: дизельне паливо, бензин А-95,  для автомобільного транспорту, в подальшому іменовані Товар, а Покупець зобов'язується прийняти Товар від Постачальника та оплатити його вартість на умовах даного Договору.
1.2. Товар згідно даного Договору постачається Постачальником Покупцю партіями. Під партією Товару розуміється кількість та асортимент Товару, визначений в окремій видатковій накладній на Товар
1.3. Асортимент та кількість Товару (об’єм товарної партії) погоджуються Сторонами у видаткових  накладних на Товар.
У випадку необхідності, за вимогою однієї зі Сторін Договору, Сторонами на партію Товару можуть підписуватись Додатки, з визначенням асортименту, кількості та ціни Товару. 
1.4.Мета використання Товару
14.1. Товар згідно даного Договору постачається Покупцю для виробничого споживання останнім.
14.2. У випадку, коли Покупецьвідносить до переліку Замовників, на якого поширюєтьсядія Постанови Кабінету Міністрів України від 02 березня 2022 р. № 178 «Деякі питання обкладення податком на додану вартість за нульовою ставкою у період воєнного стану» (далі - Постанова) то Сторони погодили, що до припинення чи скасування воєнного стану операції з постачання Товарів за Договором обкладаються податком на додану вартість за нульовою ставкою за умови, що Покупець:
- здійснює закупівлю Товарів для заправки (дозаправки) або забезпечення власного транспорту;
- утримуються за рахунок коштів державного бюджету, 
- здійснює закупівлю для потреб забезпечення оборони України, захисту безпеки населення та інтересів держави.
14.3. У випадку, коли: а) на Покупця перестане поширюватися зазначена Постанова, або; б) відбудуться зміни, щодо особливостей оподаткування операцій визначених Постановою, Покупець зобов’язаний не пізніше наступного дня з дня настання таких змін (а), б), письмово повідомити про це Постачальника.
У випадку, якщо зазначена в пункті 14.2. інформація виявиться недостовірною, або Покупець не повідомить Постачальника про зміни згідно абз. 1 п. 14.3., Покупець зобов’язується відшкодувати Постачальнику усі додатково нараховані Постачальнику суми податкових зобов’язань (ПДВ) з операцій поставки товарів за цим Договором,  суми на які зменшено податковий кредит, штрафні (фінансові) санкції, збитки, додаткові втрати, витрати Постачальника, стягнення зі сторони державних органів, що накладені або можуть бути накладені на Постачальника.
1.5.Якість Товару повинна відповідати вимогам ДСТУ, ГСТУ, ТУУ Технічного регламенту щодо вимог до автомобільних бензинів, дизельного, суднових та котельних палив, Технічному регламенту щодо вимог до газу скрапленого для автомобільного транспорту, комунально-побутового споживання та промислових цілей (після набрання ним чинності) та інших нормативних документів.  
1.6. Постачальник має право залучати третіх осіб для належного виконання своїх зобов’язань за даним Договором.
1.7. Обсяг закупівлі товару, що є предметом Договору, може бути зменшений залежно від фінансових можливостей та/або виробничих потреб Покупця.

2. ЦІНА ТОВАРУ ТА ЗАГАЛЬНА СУМА ДОГОВОРУ
2.1. Ціна за одиницю виміру кількості Товару встановлюється за погодженням Сторін у видаткових  накладних на Товар за результатами проведеного відбору Постачальника через електронний каталог відповідно до постанови Кабінету Міністрів України від 14 вересня 2020 р. № 822 «Про затвердження Порядку формування та використання електронного каталогу» (далі – електронний каталог).
Ціна включає податки, збори та інші обов’язкові платежі до бюджетів, передбачені чинним законодавством України. 
2.2.Загальна сума Договору становить суму вартості Товару, поставленого протягом терміну дії даного Договору згідно з видатковими накладними та не повинна перевищувати _______________________________________________________ в т.ч ПДВ.
2.3.Сторони погодили, що ціна за одиницю Товару,на момент отримання Постачальником заявки Покупця на поставку партії Товару,може бути змінена, про що Сторони укладають додаткову угоду до даного Договору, у наступних випадках:
2.3.1.у разі коливання ціни такого товару на ринку, що відбулося з моменту укладення договору про закупівлю або останнього внесення змін до договору про закупівлю в частині зміни ціни за одиницю товару. Зміна ціни за одиницю товару здійснюється пропорційно коливанню ціни такого товару на ринку (відсоток збільшення ціни за одиницю товару не може перевищувати відсоток коливання (збільшення) ціни такого товару на ринку) за умови документального підтвердження такого коливання та не повинна призвести до збільшення суми, визначеної в договорі про закупівлю на момент його укладення.
У такому випадку, отримавши від Покупця заявку на поставку Товару, Постачальник надсилає до Покупця відповідну письмову пропозицію про збільшення ціни Товару. Підставою для внесення змін до цього Договору буде вважатися обґрунтоване звернення Постачальника. Наявність факту коливання ціни Товару на ринку підтверджується даними із загальнодоступних джерел, зокрема, але не виключно: https://index.minfin.com.ua/ua/markets/fuel/ (середні ціни по Україні, або по відповідній області), або https://vseazs.com/, також Постачальник може надати довідку (-и) або лист (-и) (завірені копії цих довідки (-ок) або листа (-ів) відповідних органів, установ, організацій, які уповноважені надавати відповідну інформацію щодо коливання ціни Товару на ринку.
Підписання Покупцем складеної Постачальником додаткової угоди до Договору свідчить про досягнення Сторонами згоди про нову ціну Товару за отриманою Постачальником заявкою Покупця.
2.3.2. у зв’язку з зміною ставок податків і зборів та/або зміною умов щодо надання пільг з оподаткування - пропорційно до зміни таких ставок та/або пільг з оподаткування, а також у зв’язку з зміною системи оподаткування пропорційно до зміни податкового навантаження внаслідок зміни системи оподаткування.
   Для підтвердження наявності підстав для зміни ціни Товару, Сторони у додатковій угоді до Договору зазначають посилання на законодавчий акт, який змінює ставки податків і зборів. Підтвердженням можливості внесення таких змін будуть чинні (введені в дію) нормативно-правові акти України.
У випадку зміни ставки податку на додану вартість (далі -ПДВ), ціна без ПДВ залишається без змін, а ціна з ПДВ збільшується (зменшується) на відповідну суму ПДВ,
У випадку зміни ставки акцизного податку на Товар, ціна Товару змінюється пропорційно зміні ставки акцизного податку, що обраховується відповідно до наступної формули:
ЦІНА нова = (ЦІНА діюча без ПДВ + А збільшена сума акцизного податку) * діючу ставку ПДВ, 
де, А збільшена сума акцизного податку = (А нова ставка акцизного податку - А діюча ставка акцизного податку) / 1000 л 
А нова ставка акцизного податку = розраховується на дату надання пропозиції щодо внесення змін до Договору
2.4.Сторона, що отримала проект додаткової угоди про зміну істотних умов цього Договору, зобов’язана розглянути їх протягом 3 (трьох) робочих днів починаючи з дати отримання відповідної додаткової угоди. Відмова будь-якої із Сторін цього Договору від підписання додаткової угоди, за наявності всіх підтверджуючих документів, повинна бути обґрунтована та підтверджена достатніми документальними фактами, що надаються іншій Стороні з боку Сторони, що відмовляється від її підписання.
У разі відмови Покупця збільшити ціну Товару при наявності обставин, вказаних у пункті 2.3.1. та 2.3.2. цього Договору, Постачальник має право відмовитися від поставки Товару (відповідної частини (партії) Товару) та виконання зобов’язань за цим Договором, розірвавши його в односторонньому порядку.

3. СТРОКИ ТА УМОВИ ПОСТАВКИ ТОВАРУ
3.1. Після погодження Сторонами асортименту, кількості та ціни Товару (товарної партії) шляхом підписання відповідної видаткової накладної на Товар, Постачальник  протягом 3(трьох) банківських днів передає Покупцю за Актом приймання-передачі карток на пальне картку(и) на пальне  встановленої форми відповідного номіналу (далі по тексту – картка(и) на пальне або картка(и)). Картка на пальне виготовляється на паперовому носії; глянцевому паперовому носії, заламінованого плівкою; пластиковому носії. Містить емблему торговельної марки , вказівку на вид (марку) Товару та номінал. На картку нанесено штрих-код, голографічне зображення та інші ступені захисту.
Передача Покупцю карток на пальне здійснюється по місцезнаходженню офісу Постачальника уповноваженій особі Покупця, з підписанням уповноваженими представниками Сторін Акту приймання-передачі карток на пальне.  Право власності на Товар переходить до Покупця з моменту підписання Сторонами видаткової накладної на Товар. 
У випадку прострочення Покупцем здійснення оплати поставлених Товарів, Постачальник має право вимагати повернення неоплаченого в строк Товару, а Покупець зобов’язаний повернути такий Товар. Повернення Товару здійснюється шляхом підписання Сторонами відповідної видаткової накладної на повернення Товару. Право власності на Товар переходить від Покупця до Постачальника з дати підписання накладної на повернення Товару.
3.2. Товар видається Покупцю лише на підставі та в обмін на картку на пальне, видану Постачальником Покупцеві на умовах, передбачених п. 3.1. даного Договору. Картка на пальне є товарно-розпорядчим документом на Товар, на підставі якого здійснюється фактична видача (передача) Товару за місцем знаходження Товару (АЗС). Картка на пальне не є розрахунковим чи платіжним засобом. Для отримання Товару уповноважений представник Покупця пред’являє оператору АЗС картку на пальне. Оператор АЗС здійснює відповідну ідентифікацію картки на пальне, і, на підставі цього, здійснює фактичну передачу (видачу) Товару відповідної марки та кількості. При видачі Товару, картка на пальне залишається у оператора, що є підтвердженням факту отримання Покупцем Товару відповідного асортименту та кількості.  
3.3. З метою належного виконання своїх зобов’язань щодо фактичної передачі (видачі) Товару Покупцю, Постачальник має право залучати необхідну кількість третіх осіб - підприємств, які мають відповідні права на експлуатацію АЗС (необхідних площ АЗС)  і на виконання договірних відносин з Постачальником, забезпечують фактичну передачу (видачу) Товару Покупцю при пред’явленні останнім картки на пальне (надалі – Користувач (і) АЗС). Товари, отримані Покупцем від Користувача АЗС, в кількості та асортименті, що підтверджується чеком касового апарату (РРО), вважаються фактично виданими Постачальником Покупцю згідно умов цього Договору.
3.4. Покупець зобов’язаний фактично отримати Товар в межах  терміну (строку) дії карток на пальне. 
Термін дії карток на пальне вказується у відповідному Акті приймання-передачі карток на пальне і погоджується Сторонами шляхом підписання відповідного Акту приймання-передачі карток на пальне.
У випадку якщо термін дії карток на пальне не вказаний в Акті приймання-передачі карток на пальне, то термін дії карток на пальне становить 1 календарний рік від дати фактичної передачі карток на пальне за Актом приймання-передачі карток на пальне. 
3.5. Постачальник зобов’язується фактично видати Покупцю Товар лише протягом терміну (строку) дії карток на пальне. 
3.6. Видача (передача) Товару Покупцю здійснюється на автозаправних станціях (АЗС) Користувача (ів) АЗС, перелік яких розміщений на веб-сайті Постачальника: ________________. Перелік АЗС може змінюватися Постачальником в односторонньому порядку. Повідомлення про такі зміни можуть надсилатися Покупцю засобами електронного зв’язку, а також шляхом розміщення інформації на веб-сайті Постачальника________________, або шляхом розміщення такої інформації перед входом на АЗС чи в іншому загальнодоступному місці на АЗС. У зв’язку із введенням воєнного стану і фактичними бойовими на території України перелік АЗС до цього Договору, а також фактична наявність пального на АЗС може змінюватися Постачальником / Користувачем АЗС без такого попередження Покупця та без внесення відповідних змін до Договору.
3.7.Видача (передача) Товарів Покупцю проводиться по-частково, та лише за умови їх фактичної наявності на АЗС Користувача (ів) АЗС на момент проведення операції з видачі (передачі) Товарів.
Видача (передача) Товарів Покупцю певного асортименту та кількості підтверджується фактом отоварення картки на пальне (тобто повернення Постачальнику картки на пальне  в обмін на виданий (переданий) ним Товар), що підтверджується чеком касового апарату (РРО).
3.7.1. Покупець зобов’язується протягом 3 (трьох) місяців зберігати чеки касового апарату (РРО), отримані після проведення операції отоварення картки на пальне.
3.8. Товар Покупця видається Постачальником (Користувачем АЗС) тільки пред'явнику картки на пальне. Покупець запевняє, що кожен, хто пред’являє картку на пальне, є його уповноваженим представником на отримання Товару від Постачальника.
3.9. Видача Товару на пошкоджену, протерміновану, заблоковану, підроблену картку на пальне  або таку, що не містить реквізитів, вказаних у пункті 3.1. Договору, Постачальником (Користувачем АЗС) не здійснюється.
Постачальник має право призупинити видачу Товару без сплати жодних штрафних санкцій і без відшкодування можливих збитків Покупця, у випадках:
-	порушення Покупцем строку (терміну) оплати грошових зобов’язань перед Постачальником до моменту здійснення належної оплати; 
-	припинення строку дії Договору чи його дострокового розірвання;
-	закінчення строку дії карток на пальне;
-	виникнення форс-мажорних обставин у будь-якої із Сторін.
У разі істотного порушення умов Договору Покупцем (затримки оплати більші ніж на 5 календарних днів, закінчення строку дії карток на пальне), Постачальник має право достроково розірвати Договір, письмово повідомивши про це Покупця (документом, підписаним КЕП або сканованою копією документу з власноручним підписом, надісланим з адреси електронної пошти на адресу електронної пошти, що вказані у розділі «ЮРИДИЧНІ АДРЕСИ І РЕКВІЗИТИ СТОРІН» Договору) не пізніше ніж за 3 (три) робочих дні до розірвання даного Договору.
3.10.Картки на пальне дійсні для видачі Товару на протязі строку, визначеного відповідним Актом приймання-передачі карток на пальне. (п. 3.4. даного Договору). Картки на пальне, не пред'явлені оператору АЗС для отримання Товару протягом терміну дії картки на пальне анулюються (втрачають свою силу і є недійсними). Покупець зобов'язується виконати свої зобов’язання щодо фактичного отримання Товарів (фактичної вибірки Товарів) до моменту анулювання карток на пальне.
У випадку неотримання Покупцем Товарів протягом строку дії карток на пальне, Постачальник має право вимагати повернення (у власність Постачальника) таких Товарів, а Покупець зобов’язаний повернути такі Товари. Повернення Товару здійснюється шляхом підписання Сторонами видаткової накладної на повернення Товару. Якщо повернуті Постачальнику Товари були оплачені Покупцем, Постачальник повертає Покупцю оплачені за Товари кошти після повернення оригіналів первинних документів та підписання між Сторонами акту звірки взаєморозрахунків. Право власності на Товар переходить від Покупця до Постачальника з дати підписання накладної на повернення Товару.

4. УМОВИ РОЗРАХУНКІВ
4.1. Розрахунки між Сторонами здійснюються в Українській національній валюті — гривнях. Вид розрахунків — безготівковий, шляхом перерахування грошових коштів на поточний рахунок Постачальника.
4.2.Розрахунки за Товар (партію Товару) Покупець здійснює за рахунок коштів державного бюджетупротягом 2 (двох) банківських днів з дати підписання Сторонами відповідної видаткової накладної на Товар.
При цьому, моментом виконання зобов’язань Покупця по оплаті Товару вважається момент поступлення грошових коштів на поточний рахунок Постачальника.
[bookmark: _GoBack]Сторони погодили, що у випадку неоплати Покупцем Товару більше як 2 (два) банківські дні з моменту видачі Постачальником видаткової накладної дана накладна анульовується та Постачальник звільняється від зобов’язанняздійснювати поставку Товару.
4.3. У випадку, коли Покупець не належним чином (не в повному обсязі, з порушення строків, передбачених абз.3 п. 4.2. даного Договору) оплатив частину замовлення, або не оплатив частину замовлення зробленого за результатами проведеного відбору постачальника через електронний каталог згідно з процедурою запиту цінової пропозиції, та ціна відповідного товару на ринку зросла, то Постачальник має право звернутися до Покупця з обгрунтованою пропозицією щодо укладення додаткової угоди щодо підвищення ціни на Товар. Покупець зобов’язаний розглянути таку пропозицію в 3-денний строк з моменту звернення, в т.ч. засобами електронного зв’язку. На час розгляду пропозиції щодо підвищення ціни, Постачальник має право тимчасово не виконувати заявки Покупця на поставку, що не буде вважатися прострочення Постачальника.
4.4.При здійсненні оплати за Товар, посилання в платіжному документі на номер та дату даного Договору є обов’язковим.
5. УМОВИ ПРИЙМАННЯ ТОВАРУ
5.1. Приймання Товару здійснюється в момент завантаження у наданий Покупцем транспорт.
5.2. У випадку невідповідності Товару по кількості та якості приймання - передача Товару, у місці його завантаження, здійснюється відповідно до вимог:
- Інструкції «Про порядок приймання, транспортування, зберігання, відпуску та обліку нафти і нафтопродуктів на підприємствах і організаціях України» (затверджена Наказом № 281/171/578/155 від 20 травня 2008 року).
- Інструкції "З контролювання якості нафти і нафтопродуктів на підприємствах і організаціях України" (затверджена Наказом від 4 червня 2007 року N 271/121).  
5.3. Приймання-передача газу нафтового скрапленого по кількості і якості здійснюється відповідно до вимог Інструкції про порядок приймання, зберігання, відпуску та обліку газів вуглеводневих скраплених для комунально-побутового споживання та автомобільного транспорту (затверджена Наказ Міністерства палива та енергетики України від 03.06.2002 р. № 332).

6. ОСОБЛИВІ УМОВИ
6.1. АЗС Користувача здійснює відвантаження нафтопродуктів та газу нафтового скрапленого з врахуванням та згідно графіку роботи АЗС Користувачів АЗС (за винятком технічних перерв в роботі АЗС). 
Видача (передача) Товарів Покупцю проводиться в порядку загальної черги на АЗС, без надання переважного права на першочергове обслуговування. 
Користувач АЗС має право в односторонньому порядку встановлювати кількісні обмеження щодо видачі (передачі) Товару Покупцю на конкретній АЗС чи кількох конкретних АЗС протягом певного періоду (кількох годин, доби, тижня, тощо).
6.2. Водії транспортних засобів, які заправляються на АЗС Користувача зобов’язані дотримуватись вимог правил техніки безпеки, правил пожежної безпеки та правил технічної експлуатації АЗС.  
6.3.  Дизельне паливо (літнє або зимове) відпускається Покупцю в залежності від кліматичних умов використання.
6.4. З моменту отримання карток на пальне на умовах передбачених даним Договором (що засвідчується Актом приймання-передачі карток на пальне), Покупець несе ризик втрати або пошкодження таких карток на пальне, в тому числі Покупець несе повну відповідальність за всі операції, здійснені з використанням втрачених/вкрадених карток на пальне, здійснені після їх крадіжки/втрати. 

7. ВІДПОВІДАЛЬНІСТЬ СТОРІН
7.1. За порушення  умов даного  договору  Сторони несуть відповідальність в порядку, передбаченому чинним законодавством України та даним Договором.
7.2. За несвоєчасне виконання своїх зобов’язань щодо оплати Товару (партії Товару) на умовах даного Договору Покупець сплачує Постачальнику неустойку у вигляді пені в розмірі подвійної облікової ставки НБУ від суми заборгованості за кожен день прострочення.
7.3. Постачальник зобов'язується оформити податкову накладну відповідно до вимог діючого законодавства, зареєструвати податкову накладну в Єдиному реєстрі податкових накладних і надати її Покупцю в строки, передбачені законодавством. В разі порушення даного зобов’язання Постачальником, останній несе відповідальність в межах, передбаченим чинним законодавством України.

8. ФОРС-МАЖОР
8.1.Сторони звільняються від відповідальності, за повне чи часткове невиконання зобов’язань згідно даного Договору, якщо це невиконання явилося наслідком дій непереборної сили, які виникли після укладення даного Договору в результаті подій, які Сторона не могла передбачити (пожежа, повінь, землетрус, військові дії, громадські безпорядки, зміна законодавства, прийняття забороняючих актів державними органами і т.д.), не дозволяючи виконати Сторонами свої зобов’язання і безпосередньо вплинули на виконання умов Договору та не могли бути усунені розумними діями Сторін.
     При цьому строк виконання зобов’язань продовжується відповідно часу протягом якого діяли такі обставини.
      8.2. Сторона, для якої створилась неможливість виконання зобов’язань по даному Договору у зв’язку із виникненням форс-мажорних обставин, зобов’язана, про настання вищевказаних обставин в письмовій формі повідомити другу Сторону. 
8.3. Достатнім доказом  дій  фоpс-мажоpних  обставин є документ, виданий  Торгово-промисловою палатою  України або регіональною торгово-промисловою палатою.
8.4. Виникнення вищевказаних обставин не є підставою для відмови Покупця від сплати за Товар, поставлений до їх виникнення.

9. РОЗГЛЯД СПІРНИХ ПИТАНЬ
9.1.Всі суперечки, що виникатимуть між Сторонами при виконанні умов даного договору, будуть вирішуються шляхом рівноправних доброзичливих переговорів, а при не досягненні згоди – передаватимуться на розгляд компетентного суду в порядку, передбаченому чинним законодавством України.

10. ІНШІ УМОВИ
10.1. Даний Договір складений у двох оригінальних примірниках українською мовою, по одному для кожної із Сторін, які мають однакову юридичну силу.
10.2. Після підписання даного Договору всі попередні переговори за ним, листування, попередні угоди та протоколи про наміри з питань, які так чи інакше стосуються предмету даного Договору, втрачають юридичну силу.
10.3. Зміни, доповнення, додатки до даного Договору, його пролонгація або дострокове розірвання будуть дійсні при умові, якщо вони здійснені в письмовій формі і підписані уповноваженими на це представниками обох Сторін. Всі вище перераховані документи до даного Договору становлятьйого невід'ємну частину. Істотними умовами Договору є предмет (найменування, кількість, якість), ціна та строк дії Договору. Інші умови Договору істотними не є та можуть змінюватися відповідно до норм Господарського та Цивільного кодексів України.
10.4.Сторони домовились, що договір, зміни, додатки, специфікації, додаткові угоди і доповнення до нього, інші документи, пов’язані з виконанням даного Договору, підписані за допомогою засобів електронного зв’язку, мають юридичну силу до їх підтвердження оригіналами.   
10.5. Сторони негайно інформують одна одну про зміни адрес та реквізитів. 
10.6. У випадках, не передбачених даним Договором, Сторони керуються чинним законодавством України.
10.7. Сторони дійшли згоди, що текст та умови даного Договору, будь-яка інформація про Сторону, інформація і відомості, які стосуються поточної діяльності та майбутніх планів Сторони, яка стала відома іншій Стороні внаслідок виконання умов цього Договору, яка не є загальновідомою, є конфіденційною і не може розголошуватись будь-яким чином без письмової згоди іншої Сторони. Дана умова діє, як під час строку дії Договору, так і протягом необмеженого часу після завершення строку дії Договору.
10.8. Своїм підписом під цим Договором кожна зі Сторін Договору відповідно до Закону України «Про захист персональних даних» надає іншій Стороні однозначну беззастережну згоду (дозвіл) на обробку персональних даних у письмовій та/або електронній формі в обсязі, що міститься у цьому Договорі, рахунках, актах, накладних та інших документах, що стосуються цього Договору, з метою забезпечення реалізації цивільно-правових, господарсько-правових, адміністративно-правових, податкових відносин та відносин у сфері бухгалтерського обліку, а також підтверджує, що отримала повідомлення про включення персональних даних до бази персональних даних іншої Сторони, та що повідомлена про свої права, як суб’єкта персональних даних, які визначені ст. 8  Закону України «Про захист персональних даних», а також мету збору цих даних та осіб, яким ці дані передаються. 
Сторони зобов′язуються забезпечувати виконання вимог ЗУ «Про захист персональних даних», включаючи забезпечення режиму захисту персональних даних від незаконної обробки та не законного доступу до них, а також  забезпечувати дотримання прав суб’єкта персональних даних згідно з вимогами ЗУ «Про захист персональних даних».
10.9. Усі повідомлення, що направляються однією Стороною даного Договору іншій повинні бути викладені письмово, скріплені підписом уповноваженої особи і печаткою відповідної Сторони. 
10.10.На момент укладення даного Договору Постачальник підтверджує, що є платником податку на прибуток за основною ставкою, передбаченою Податковим кодексом України від 02.12.2010 року № 2755-VI зі змінами та доповненнями.
На момент укладення даного Договору Покупець підтверджує, що є платником ______________________________________.
Покупець зобов’язується письмово повідомляти Постачальника про зміну статусу платника податків, протягом 3 (трьох) календарних днів з моменту відповідної зміни. У випадку, якщо внаслідок неповідомлення (невчасного повідомлення) Покупця, до Постачальника застосовано штрафні або інші санкції згідно податкового законодавства, Покупець повинен на вимогу Постачальника в повному обсязі відшкодувати останньому усі понесені у зв’язку з цим збитки. Відшкодування збитків здійснюється шляхом перерахування відповідної грошової суми на підставі відповідної письмової претензії Постачальника, протягом 3 (трьох) календарних днів з дати отримання такої претензії. У разі непогашення Покупцем збитків згідно умов даного пункту Договору, Постачальник має право на погашення збитків за рахунок належних Покупцю грошових коштів за Товар та/або в судовому порядку.
10.11.Даний Договір набирає сили з моменту його підписання Сторонами та діє до завершення періоду воєнного стану, оголошеного Указом Президента України від 24.02.2022 № 64 «Про введення воєнного стану в Україні» (наступними змінами), а в частині оплати за поставлений товар — до повного виконання сторонами узятих на себе зобов’язань,але в будь-якому випадку до повного виконання Сторонами своїх зобов’язань по даному Договору.Строк дії цього договору може бути продовжений за згодою сторін у разі продовження строку дії воєнного стану в Україні.
Постачальник вправі розірвати даний договір в односторонньому порядку, повідомивши про це Покупця за 10 (десять) календарних днів до бажаної дати розірвання Договору.
У випадку коли від Покупця не надійшло письмове замовлення на поставку Товару до кінця бюджетного року, Договір вважається таким що втратив чинність. Якщо до кінця бюджетного року від Покупця надійшло письмове замовлення на поставку лише частини Товару, Договір вважається таким, що втратив чинність в частині поставки Товару, на який письмове замовлення не здійснювалось.
	10.12. Покупець гарантує, що на момент укладання даного Договору:                  
а) він є юридичною особою за законодавством України, належним чином зареєстрованим у такій якості, і має всі ліцензії, дозволи й інші документи, необхідні для здійснення діяльності за даним Договором; проти нього не порушені справи про банкрутство на дату укладання даного Договору; він буде продовжувати термін дії будь-яких ліцензій, дозволів, які необхідні для здійснення статутної діяльності й/або для виконання їм умов даного Договору й кожної з підписаних додаткових угод до нього, на весь період виконання зобов'язань за цим Договором;          
б) він має право укладати даний Договір і виконувати свої зобов'язання за ним, оскільки є всі необхідні для цього повноваження від співвласників (засновників, учасників), будь-яких інших третіх осіб і відсутні будь-які обставини, які обмежують його право укласти й виконати даний договір; 
в) фізична особа, яка відзначена в преамбулі даного Договору й підписала від його імені Договір, наділена достатніми для цього повноваженнями, які не скасовані й не обмежені, всі внутрішні процедури Покупця, необхідні для реалізації цих повноважень, виконані в повному обсязі й належним чином;     
г) не встановлено жодних обмежень з боку суду, господарського, адміністративного або третейського суду, органів державної виконавчої служби, правоохоронних і будь-яких інших органів, служб, посадових осіб, які можуть привести до невиконання або неналежного виконання Покупцем зобов'язань за цим Договором; 
д) усі документи, надані  Покупцем у зв'язку з підготовкою до підписання даного Договору, були подані в їхньому останньому завершеному стані, і на дату їх надання повністю відображають фінансовий стан Покупця й іншу інформацію про нього. За час, який пройшов з моменту надання зазначених документів, не відбулися ніякі істотні зміни в юридичному статусі, фінансовому стані або діяльності Покупця, які можуть привести до невиконання або неналежного виконання ним зобов'язань за договором; 
е) не існує  й, протягом періоду виконання зобов'язань за цим Договором, не буде існувати будь-яких документів, нормативних актів, у т.ч. внутрішніх розпоряджень органів управління й контролю Покупця, що обмежують і/або, що роблять неможливим виконання сторонами зобов'язань за цим Договором.
У випадку, якщо в процесі виконання даного договору, буде виявлена недійсність   і/або невідповідність і/або відсутність даних, інформації зазначених у п.п. а) - е) цього пункту,  Постачальник має право розірвати договір в односторонньому порядку й вимагати відшкодування збитків Покупцем.
[bookmark: К_СхемаАкциз]10.13. На момент укладення даного Договору Покупець підтверджує, що є платником /___не є платником_____/ акцизного податку на пальне.
10.14. Покупець зобов’язується письмово повідомляти Постачальника про зміну статуcу платника акцизного податку на пальне, протягом 3 (трьох) календарних днів з моменту відповідної зміни. У випадку, якщо внаслідок неповідомлення (невчасного повідомлення) Покупця, до Постачальника застосовано штрафні або інші санкції згідно податкового законодавства, Покупець повинен на вимогу Постачальника в повному обсязі відшкодувати останньому усі понесені у зв’язку з цим збитки. Відшкодування збитків здійснюється шляхом перерахування відповідної грошової суми на підставі відповідної письмової претензії Постачальника, протягом 3 (трьох) календарних днів з дати отримання такої претензії.
У разі непогашення Покупцем збитків згідно умов даного пункту Договору, Постачальник має право на погашення збитків за рахунок належних Покупцю грошових коштів за товар та/або в судовому порядку.
10.15.Сторони домовились, що під час підписання Договору, додаткових угод, змін, доповнень, додатків, актів та інших документів, що є невід’ємною частиною Договору або пов’язані з виконанням даного Договору, Сторонами може бути використане факсимільне відтворення підпису уповноважених представників Сторін за допомогою засобів механічного копіювання.
Зразки факсимільного відтворення підпису уповноважених представників Сторін:
Від Постачальника                                                           Від Покупця 
[bookmark: П_ФИО_Представитель2][bookmark: К_ФИО_Представитель2]_______________ (П.І.Б., посада)                                   _______________ (П.І.Б., посада)
_______________ (факсиміле)                                        _______________ (факсиміле)

11. АНТИКОРУПЦІЙНЕ ЗАСТЕРЕЖЕННЯ
11.1. Сторони зобов’язуються забезпечити повну відповідальність свого персоналу вимогам антикорупційного законодавства України.
11.2. Сторони погоджуються не здійснювати, прямо чи опосередковано, жодних грошових виплат, передачі майна, надання переваг, пільг, послуг, нематеріальних активів, будь якої іншої вигоди нематеріального чи грошового характеру без законних на те підстав з метою чинити вплив на рішення іншої Сторони чи її службових осіб з тим щоб отримати будь-яку вигоду або перевагу.
11.3. Кожна із Сторін цього Договору відмовляється від стимулювання будь-яким чином працівників іншої Сторони, в тому числі шляхом надання грошових сум, подарунків, безоплатного виконання на їх адресу робіт (послуг) та іншими, не пойменованими у цьому пункті особами, що ставить працівника в певну залежність і спрямованого на забезпечення виконання цим працівником будь-яких дій на користь стимулюючої його Сторони.
11.4. Сторони підтверджують, що їх працівники не використовують надані їм службові повноваження чи пов’язані з ними можливості з метою одержання неправомірної вигоди або прийняття такої вигоди чи прийняття обіцянки/пропозиції такої вигоди для себе чи інших осіб, в тому числі щоб схилити цю особу до протиправного використання наданих їй службових повноважень чи пов’язаних з ними можливостями.
11.5. Сторони підтверджують, що їх працівники ознайомлені про кримінальну, адміністративну, цивільно-правову та дисциплінарну відповідальність за порушення антикорупційного законодавства. 

12. ЮРИДИЧНІ АДРЕСИ І РЕКВІЗИТИ СТОРІН:
	ПОСТАЧАЛЬНИК:
[bookmark: Тек_Организация2]____________________
[bookmark: ЮрАдресОрганизации]___________________________
[bookmark: КодПоЕДРПОУ_Орг]Код ЄДРПОУ _________
рахунок:
[bookmark: П_СчетОрганизации_Первый]____________________________________
[bookmark: Получить_БанкДляОрганизации_Первый][bookmark: Получить_МФОБанкаДляОрганизации_Первый]в ___________________, МФО _______

[bookmark: П_СчетОрганизации]рахунок:  _________________________________
[bookmark: Получить_БанкДляОрганизации][bookmark: Получить_МФОБанкаДляОрганизации]в ________________ МФО _______
[bookmark: Орг_ИНН]ІПН: ___________



[bookmark: П_ФИО_Представитель]_____________________ __________
	ПОКУПЕЦЬ:
КНП «Перечинська лікарня» Перечинської міської ради 
89200, м. Перечин,вул..Ужанська,8

код ЄДРПОУ 01992386
[bookmark: К_РасчетныйСчет]IBAN рахунок:
UA448201720344360005000034237
[bookmark: К_БанкРасчетногоСчета]Банк ДКСУ м.Київ
МФО 820172
Тел./факс (031)4521538

_____________   Лабич М.І.






Додаток № 1 до Договору
[bookmark: З_ДатаДоговора3][bookmark: З_НомерДоговора3]від ____________ № ________

СПЕЦИФІКАЦІЯ ТОВАРУ


	№
п/п
	Найменування товару
	Одиниця виміру
	Кількість
	Ціна за одиницю  грн., з ПДВ 
	Загальна вартість, грн., з ПДВ 

	1
	Бензин А-95
	літр
	2000,0
	
	

	2
	Дизельне паливо 
	літр
	3454,0
	
	

	Загальна вартість, грн. з ПДВ
	

	В т.ч. ПДВ, грн.
	














ПІДПИСИ СТОРІН:
	ПОСТАЧАЛЬНИК:
[bookmark: Тек_Организация3]____________________



[bookmark: П_ФИО_Представитель3]_____________________ /__________/
	ПОКУПЕЦЬ:
[bookmark: К_Наименование3]_____________________________________________



[bookmark: К_ФИО_Представитель3]_____________ /______________/





































Додаток № 2 до Договору
від ____________ № ________




Перелік заправних станцій (АЗС)



	ПОКУПЕЦЬ:
	ПОСТАЧАЛЬНИК:

	



____________________  _________________
М.П.
	



_________________________________________
М.П.
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ПОСТАЧАЛЬНИК                                                                                          ПОКУПЕЦЬ

_________________                                                                                          ___________________

